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HERBICIDA CONCENTRADO 
SOLUBLE (S. L.)

COMPOSICIÓN
• Imazamox  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  80 g/l (8% p/v)

Cultivos
Girasol.

Información
Antes de utilizar el producto léase detenidamente la etiqueta.  
Uso reservado para agricultores y aplicadores profesionales.  
Agítese antes de usar.
Inscrito en el R.O.P.M.F con el nº: ES-01202 
   
Titular de Registro: ADAMA Agriculture España, S.A.  
C/ Príncipe  de  Vergara,  Nº 110  5ª  planta  
28002 Madrid   Tel: 91 585 23 80 
FECHA DE FABRICACION Y LOTE: Ver marcado impreso.
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DAVAI 

5 Litros 

Product name DAVAI
Country ES
Package size
Label code L30081IPFR_01
Label dimensions (w × h) 170 * 150 mm Name Maria Victoria Lobo
Label date Status
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COMPOSICIÓN
• Imazamox  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 g/l (8% p/v)

Cultivos
Girasol.

Información
Antes de utilizar el producto léase detenidamente la 
etiqueta.  
Uso reservado para agricultores y aplicadores 
profesionales.  
Agítese antes de usar.
Inscrito en el R.O.P.M.F con el nº: ES-01202 
   
Titular de Registro: ADAMA Agriculture España, S.A.  
C/ Príncipe  de  Vergara,  Nº 110  5ª  planta  
28002 Madrid   Tel: 91 585 23 80 
FECHA DE FABRICACION Y LOTE: Ver marcado impreso.

Scan For Use

DAVAI 

H319 - Provoca irritación ocular grave.
H332 – Nocivo en caso de inhalación.
H361d - Se sospecha que daña al feto.
H410 - Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efec-
tos duraderos.
P261 - Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los 
vapores/el aerosol.
P280 - Llevar guantes, prendas y mascarilla de protección.
P304+P340 - EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la 
persona al aire libre y mantenerla en una posición que le 
facilite la respiración. 
P305+P351+P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: 
Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minu-
tos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y 
pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado
P201+P202 - Solicitar instrucciones especiales antes del uso 
y no manipular la sustancia antes de haber leído y com-
prendido todas las instrucciones de seguridad.
P391 - Recoger el vertido.
P501 – Elimínese el contenido y/o su recipiente de acuerdo 
con la normativa sobre residuos peligrosos.
El preparado no se usará en combinación con otros produc-
tos.
 
A FIN DE EVITAR RIESGOS PARA LAS PERSONAS Y EL MEDIO 
AMBIENTE SIGA LAS INSTRUCCIONES DE USO.
 
RECOMENDACIONES PARA CASOS DE INTOXICACIÓN O 
ACCIDENTE
Medidas básicas de actuación: 
Retire a la 

persona del lugar de la exposición y 
quite la ropa manchada o salpicada. 
En contacto con los ojos, lavar con agua 
abundante al menos durante 15 minutos. No 
olvide retirar las lentillas. 
En contacto con la piel, lavar con agua abundante 
y jabón sin frotar. 
En caso de ingestión, NO provoque el vómito, a menos 
que así lo indique el Centro de Toxicología o un profe-
sional de la salud. 
Mantenga al paciente en reposo y conserve la temperatu-
ra corporal. 
Controle la respiración. Si fuera necesario, respiración ar-
tificial. 
Si la persona está inconsciente, acuéstela de lado con la 
cabeza más baja que el resto del cuerpo y las rodillas semi-
flexionadas. 
Si es necesario, traslade al intoxicado a un centro sanitario 
y siempre que sea posible lleve la etiqueta o el envase.
NO DEJE SOLO AL INTOXICADO EN NINGÚN CASO.
Las manifestaciones clínicas que se pueden producir en 
caso de exposición y/o contacto son:
Irritación de ojos, piel, mucosas, tracto respiratorio y gas-
trointestinal .
Consejos terapéuticos para médicos y personal sanitario:
Tratamiento sintomático y de soporte.
 
EN CASO DE ACCIDENTE O MALESTAR, ACUDA INMEDIA-
TAMENTE AL MÉDICO O LLAME AL INSTITUTO NACIONAL 
DE TOXICOLOGÍA. Teléfono: 91 562 04 20. En ambos casos 

tenga a mano el envase o la etiqueta.
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GRUPO 2 HERBICIDA
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H319 - Provoca irritación ocular grave.
H332 – Nocivo en caso de inhalación.
H361d - Se sospecha que daña al feto.
H410 - Muy tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos duraderos.
P261 - Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los 
vapores/el aerosol.
P280 - Llevar guantes, prendas y mascarilla de protec-
ción.
P304+P340 - EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la 
persona al aire libre y mantenerla en una posición que le 
facilite la respiración. 
P305+P351+P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS 
OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante vari-
os minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén 
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el 
lavado
P201+P202 - Solicitar instrucciones especiales antes del 
uso y no manipular la sustancia antes de haber leído y 
comprendido todas las instrucciones de seguridad.
P391 - Recoger el vertido.
P501 – Elimínese el contenido y/o su recipiente de acuer-
do con la normativa sobre residuos peligrosos.
El preparado no se usará en combinación con otros pro-
ductos.
 
A FIN DE EVITAR RIESGOS PARA LAS PERSONAS Y EL ME-
DIO AMBIENTE SIGA LAS INSTRUCCIONES DE USO.
 
RECOMENDACIONES PARA CASOS DE INTOXICACIÓN O 
ACCIDENTE
Medidas básicas de actuación: 

Retire a la persona del lugar de la exposición y quite la 
ropa manchada o salpicada. 
En contacto con los ojos, lavar con agua abundante al 
menos durante 15 minutos. No olvide retirar las lentillas. 
En contacto con la piel, lavar con agua abundante y 
jabón sin frotar. 
En caso de ingestión, NO provoque el vómito, a menos 
que así lo indique el Centro de Toxicología o un profesion-
al de la salud. 
Mantenga al paciente en reposo y conserve la tempera-
tura corporal. 
Controle la respiración. Si fuera necesario, respiración ar-
tificial. 
Si la persona está inconsciente, acuéstela de lado con 
la cabeza más baja que el resto del cuerpo y las rodillas 
semiflexionadas. 
Si es necesario, traslade al intoxicado a un centro sanitar-
io y siempre que sea posible lleve la etiqueta o el envase.
NO DEJE SOLO AL INTOXICADO EN NINGÚN CASO.
Las manifestaciones clínicas que se pueden producir en 
caso de exposición y/o contacto son:
Irritación de ojos, piel, mucosas, tracto respiratorio y gas-
trointestinal .
Consejos terapéuticos para médicos y personal sanitar-
io:
Tratamiento sintomático y de soporte.
 
EN CASO DE ACCIDENTE O MALESTAR, ACUDA INMED-
IATAMENTE AL MÉDICO O LLAME AL INSTITUTO NACIO-

NAL DE TOXICOLOGÍA. Teléfono: 91 562 
04 20. En ambos casos tenga a mano el 

envase o la etiqueta.

CONCENTRADO SOLUBLE 
(S. L.)HERBICIDA

UFI: Q2PE-5DTP-2V0E-EWM9

Aplicaciones 
Autorizadas Modo de empleo

Condicionamientos 
preventivos de 
riesgos
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ATENCIÓN

GRUPO 2 HERBICIDAH319 - Provoca irritación ocular grave.
H332 – Nocivo en caso de inhalación.
H361d - Se sospecha que daña al feto.
H410 - Muy tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos duraderos.
P261 - Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la nieb-
la/los vapores/el aerosol.
P280 - Llevar guantes, prendas y mascarilla de pro-
tección.
P304+P340 - EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar 
a la persona al aire libre y mantenerla en una posición 
que le facilite la respiración. 
P305+P351+P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS 
OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante 
varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando 
estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Prose-
guir con el lavado
P201+P202 - Solicitar instrucciones especiales antes 
del uso y no manipular la sustancia antes de haber 
leído y comprendido todas las instrucciones de segu-
ridad.
P391 - Recoger el vertido.
P501 – Elimínese el contenido y/o su recipiente de acu-
erdo con la normativa sobre residuos peligrosos.
El preparado no se usará en combinación con otros 
productos.
 
A FIN DE EVITAR RIESGOS PARA LAS PERSONAS Y EL 
MEDIO AMBIENTE SIGA LAS INSTRUCCIONES DE USO.
 
RECOMENDACIONES PARA CASOS DE INTOXI-
CACIÓN O ACCIDENTE
Medidas básicas de actuación: 

Retire a la persona del lugar de la exposición y quite la 
ropa manchada o salpicada. 
En contacto con los ojos, lavar con agua abundante 
al menos durante 15 minutos. No olvide retirar las len-
tillas. 
En contacto con la piel, lavar con agua abundante y 
jabón sin frotar. 
En caso de ingestión, NO provoque el vómito, a menos 
que así lo indique el Centro de Toxicología o un profe-
sional de la salud. 
Mantenga al paciente en reposo y conserve la tem-
peratura corporal. 
Controle la respiración. Si fuera necesario, respiración 
artificial. 
Si la persona está inconsciente, acuéstela de lado con 
la cabeza más baja que el resto del cuerpo y las rodil-
las semiflexionadas. 
Si es necesario, traslade al intoxicado a un centro san-
itario y siempre que sea posible lleve la etiqueta o el 
envase.
NO DEJE SOLO AL INTOXICADO EN NINGÚN CASO.
Las manifestaciones clínicas que se pueden producir 
en caso de exposición y/o contacto son:
Irritación de ojos, piel, mucosas, tracto respiratorio y 
gastrointestinal .
Consejos terapéuticos para médicos y personal san-
itario:
Tratamiento sintomático y de soporte.
 
EN CASO DE ACCIDENTE O MALESTAR, ACUDA IN-
MEDIATAMENTE AL MÉDICO O LLAME AL INSTITUTO 

NACIONAL DE TOXICOLOGÍA. Teléfono: 
91 562 04 20. En ambos casos tenga a 

mano el envase o la etiqueta.
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APLICACIONES AUTORIZADAS, DOSIS Y MODO DE EMPLEO Y PLAZOS DE SEGURIDAD

CULTIVO AGENTE DOSIS (l/ha) CONDICIONAMIENTOS 
ESPECÍFICOS

PLAZO DE SEGURIDAD 
(días)

Girasol
Malas hierbas an-
uales de hoja ancha y 
gramíneas

0,375 -0,425

Únicamente para variedades 
de girasol resistentes a las 
imidazolinonas. 
Se aplicará 1 vez cada 3 años. 
Aplicar entre BBCH 12-18.
Volúmen de caldo: 100-400 l/ha

No procede

CONDICIONES GENERALES DE USO

Herbicida para el control de malas hierbas en post-emergencia, de aplicación por pulverización normal con tractor 
dirigida al suelo.
Deben considerarse los siguientes principios generales para el manejo de resistencias a herbicidas: 
- Aplicar técnicas de gestión integrada de malas hierbas. Usar herbicidas con diferentes modos de acción, cuyo espec-
tro solape, en la rotación, secuencia o mezclas.
- Usar la dosis completa recomendada y en el momento de aplicación adecuado para controlar las malas hierbas más 
difíciles que aparezcan en campo.
- Examinar los campos tratados después de la aplicación para asegurar que se ha conseguido un control adecuado. 
Evitar que las malas hierbas se reproduzcan por semilla o por reproducción vegetativa. 
- Hacer seguimiento del sitio y limpiar el equipo entre parcelas. 
- Iniciar el cultivo en un campo libre de malas hierbas y controlar las malas hierbas en fase temprana con un trat-
amiento de quemado o laboreo en combinación con un herbicida residual de pre-emergencia según se considere 
adecuado. 
- Utilizar prácticas culturales como el laboreo o la rotación de cultivos, cuando sea adecuado. 
- Considerar los principios de las buenas prácticas agrícolas para fomentar la competitividad del cultivo.
Cultivos en rotación: 
- Los cultivos probados como potenciales cultivos siguientes en la alternativa (dicotiledóneas: alfalfa, algodón, gui-
sante, soja, girasol; monocotiledóneas: maíz, sorgo, cebada de invierno) no tienen riesgo como cultivo de rotación 
siguiendo un ciclo de cultivo normal de girasol (85-180 días).
- Para remolacha y crucíferas se recomienda una labor profunda. 
Cultivos de sustitución: 
- Soja, guisante (pero basado en las prácticas habituales puede extenderse la recomendación a otras leguminosas: 
judías, habas y garbanzos) y girasol se pueden sembrar sin ningún periodo de espera. 
- Se puede sembrar cebada sólo después de laboreo profundo y un plazo de espera de 10 días. 
- Se pueden sembrar algodón y maíz después de un laboreo superficial y 30 días de plazo de espera o sin plazo de 
espera tras un laboreo profundo. 
- Se puede sembrar alfalfa y sorgo sólo después de un laboreo profundo sin ningún plazo de espera. 
- En caso de fallo del cultivo, los cultivos siguientes más sensibles son la remolacha y las crucíferas. No se recomiendan 
como cultivos de sustitución. 
 



NOTA

Las recomendaciones e informaciones que facilitamos son fruto de amplios y rigurosos estudios y ensayos. Sin em-
bargo, en la utilización pueden intervenir numerosos factores que escapan a nuestro control (preparación de mez-
clas, aplicación, climatología, etc...). La compañía garantiza la composición, formulación y contenido. El usuario 
será responsable de los daños causados (falta de eficacia, toxicidad en general, residuos, etc...) por inobservancia 
total o parcial de las instrucciones de la etiqueta. Para cualquier consulta diríjase a nuestro Servicio Técnico.
 

CONDICIONAMIENTOS PREVENTIVOS DE RIESGOS:

Mitigación de riesgos en la manipulación:
Seguridad del aplicador:
Durante la mezcla/carga y aplicación se deberán utilizar guantes de protección química (protege frente a salpic-
aduras de productos líquidos), ropa de protección química y calzado resistente.
Seguridad del trabajador:
Durante la reentrada se deberá utilizar ropa de trabajo adecuada (mono o chaqueta de manga larga y pantalón 
largo hechos de algodón (> 300 g/m2) o de algodón y poliéster (> 200 g/m2) y calzado resistente).
Normativa:
Ropa de protección frente a productos fitosanitarios: UNE-EN ISO 27065:2017/A1:2019.
Guantes de protección química: UNE-EN ISO 374-1:2016/A1:2018.
Medidas adicionales de mitigación del riesgo:
- Durante la aplicación con tractor se deberán usar los guantes de protección química únicamente para manipular 
el equipo de aplicación o superficies contaminadas.
- En la limpieza y mantenimiento del equipo se aplicarán las mismas medidas de protección que en mezcla/carga 
y aplicación.
- Evitar el contacto con el follaje húmedo durante la aplicación.
- No entrar en los cultivos tratados hasta que se haya secado la pulverización.
Mitigación de riesgos medioambientales
Para proteger los organismos acuáticos respétese sin tratar una banda de seguridad de 5 m hasta las masas de 
agua superficial.
Peligroso para las abejas. No utilizar donde haya abejas en pecoreo activo.
NO CONTAMINAR EL AGUA CON EL PRODUCTO NI CON SU ENVASE (No limpiar el equipo de aplicación del pro-
ducto cerca de aguas superficiales. Evítese la contaminación a través de los sistemas de evacuación de aguas de 
las explotaciones o de los caminos).

GESTIÓN DE ENVASES

Enjuague enérgicamente tres veces, o mediante dispositivo de presión, cada envase de producto que se vacíe al 
preparar la dilución, vertiendo el agua de lavado al depósito del pulverizador. Entregar los envases vacíos o resid-
uos de envases en los puntos de recogida establecidos por los sistemas colectivos de responsabilidad ampliada 
(SIGFITO).


